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Izumo: Oye, ¿no te despertarás pronto? 

Saya: Mmm, mmm... 

Izumo: Afuera hace sol y hay mucha luz. Te vas a quedar dormida, ¿sabes? 

Saya: Por mí está bien... mi clase es por la tarde... 

Izumo: Ya veo. Entonces... ¿podemos jugar hasta la tarde? 

Saya: ¿Jugar...? 

Izumo: Finalmente estás despiertas, ya veo. Estabas apagada como una luz. 

Saya: ¿Mmm? Ya es de mañana... 

Izumo: ¿Aún estás cansada? 

Saya: No, en realidad no... 

Izumo: Ha pasado un tiempo, así que probablemente te excediste. ¿Estás bien? 

Saya: Sí, estoy bien. Simplemente no me mires demasiado... 



Izumo: ¿Es porque te da vergüenza que te mire? Pfff... Estamos en una relación, ¿no? Y... 

ya es un poco tarde para eso, ¿no crees? ¡Oye! ¿Tus padres nunca te dijeron que es malo 

tirarle almohadas a la gente? 

Saya: ¡No me importa! 

Izumo: Ahh, lo siento. Dejaré de molestarte ahora, así que mira hacia aquí, ¿por favor? 

Perdón por despertarte de tu sueño, pero hay algo que quiero mostrarte. 

Saya: ¿Qué pasa? 

Izumo: Creo que debería estar allí... 

Saya: ¡K-Kusanagi-san! 

Izumo: ¿Hm? Correcto.  

Saya: Esto es... 

Izumo: ¡Un folleto de viaje para Okinawa! He colocado notas adhesivas en los lugares a 

los que iremos. ¿No te acuerdas? Dijiste que querías volver a Okinawa algún día cuando 

todavía estabas en la escuela. Entonces ambos nos pusimos a trabajar y nos resultó difícil 

encontrar tiempo para hacerlo. ¿Entonces, qué piensas? ¿Deberíamos ir este verano? 

Saya: ¡Claro, me encantaría! No puedo creer que lo hayas recordado... 

Izumo: Nunca lo olvidaría. Especialmente no los recuerdos que he creado contigo. La 

mirada boquiabierta que me diste cuando me confesé, la mirada triste que tenías cuando 

volteaste la cara cuando rompí contigo... y esa sonrisa tan adorable tuya que nunca deja 

de hacer que mi corazón salte. Recuerdo todos y cada uno de esos momentos, pero... los 

recuerdos son algo que se desvanece con el tiempo. Y dado que ese es el caso, quiero 

crear tantos recuerdos como pueda contigo para que nunca me falten buenos momentos 

que recordar. Tanto que podremos contarles historias sobre ello a nuestros nietos una vez 

que ambos seamos viejos y marchitos. Y presumir ante ellos de lo gran persona que es mi 

esposa. 

Saya: Oye, no cuentes tus pollos antes de que nazcan. ¡Ni siquiera estamos casados 

todavía! 

Izumo: Eso es verdad. Hemos decidido hacerlo después de que te gradúes de la 

universidad por el momento, pero aún queda un largo camino por recorrer. Realmente, 

realmente quiero tener hijos ahora mismo. Jaja. Tanto es así que se está yendo un poco 

de las manos... Estoy seguro de que nuestros hijos resultarían ser pequeños y adorables. 

Ajá, solo pensarlo hace que mi corazón se sienta confuso. ¡No puedo esperar! 

Saya: Lo mismo digo... Ah. 

Izumo: Jaja. Tu estómago exige que se sepa su presencia. ¿Tu profesor nunca te ha dicho 

que es malo tirar folletos a los demás? 



Saya: ¡No! 

Izumo: ¡Vamos, no me mires así! Es tu culpa por ser tan linda, Iré a prepararte algo ligero, 

así que espera aquí. ¿Ok? Ah... Olvidé por completo darte tu beso de buenos días. Buenos 

días, Saya. Te amo y te amaré por siempre. 


